
Методические приемы при 

обучении русскому языку 

детей с миграционной 
историей. 



Главные проблемы адаптации инофонов в 

школьной среде начинаются с языкового 

барьера, т.к. языковой барьер – это 
препятствие в общении, мешающее 

взаимопониманию



Трудности усвоения русского языка как 
неродного 

Трудности, общие для любого нерусского;

Трудности для носителей определённой группы 

языков (близкородственные, неродственные);

Трудности для конкретной нации.



Для всех изучающих русский язык как 
неродной особую трудность представляют:

категория рода,

 категория одушевлённости/неодушевлённости,

 русская предложно-падежная и 

видовременная системы



Книга лежит в столе.  
Брат работал на заводе.

учитель должен предусмотреть:

фонетические трудности (слитное произношение предлога с 
существительным, оглушение/озвончение: с завода — в столе и 
т.п.);

 трудности усвоения падежной формы (различение предлогов в и 
на, различное оформление существительных в предложном 
падеже: на фабрике, но: в санатории, в лаборатории);

 трудности усвоении глагольного управления (работает где? 
доволен чем? удивляется чему?);

 трудности усвоения согласования подлежащего со сказуемым в 
роде, числе (брат работал, книга лежит).





Ведущие ключевые идеи 

 Прививать интерес к русскому языку, психологически готовить 

к дальнейшему изучению его в школе;

 Приучать слух детей к звукам, словам русской речи;

Создавать у детей запас наиболее употребительных русских 

слов, вырабатывать умение пользоваться этим минимумом в 

разговорной речи;

 Научить строить элементарные фразы на русском языке, 

употребляя слова в правильной грамматической форме.





Использование фразеологических оборотов



Трудности, связанные с лексическим 

значением слов



Изучение самостоятельных частей речи

В КАКОМ РЯДУ ГЛАГОЛЫ РАСПОЛОЖЕНЫ В 

ПОРЯДКЕ ПОСТЕПЕННОГО УСИЛЕНИЯ ПРИЗНАКА:

1.) (ДОЖДЬ) МОРОСИЛ,ЛИЛ,НАКРАПЫВАЛ,ШЁЛ

2.) (ДОЖДЬ) ЛИЛ, МОРОСИЛ,НАКРАПЫВАЛ,ШЁЛ

3.) (ДОЖДЬ) ШЁЛ, МОРОСИЛ, ЛИЛ, 

НАКРАПЫВАЛ

4.)(ДОЖДЬ) НАКРАПЫВАЛ,МОРОСИЛ, ШЁЛ,ЛИЛ.



Методы и формы работы обучения 
русскому языку как неродному:

 Работа в парах 

 Работа по цепочке

 Занимательные наглядные, словесные, ролевые игры

 Различные виды карточек

 Раздаточный материал

 Предметные картинки

 Алгоритмы-формулы

 Рифмовки

 Орфографические и пунктуационные разминки



Учебно - методическое пособие 

под редакцией Клюхиной Ирины 

Вячеславовны.

Валентина Васильевна Волина

«Русский язык в рассказах, сказках, 

стихах», 



Внеклассная работа с учащимися
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